
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_You need to first raise the buckle, then insert it into another piece, and then 
press it flat
FR_Il faut d'abord soulever la boucle, puis l'insérer dans une autre pièce, et enfin la 
presser à plat
ES_Primero hay que levantar la hebilla, luego insertarla en otra pieza y, por último, 
presionarla hasta que quede plana.
PT_Primeiro, é necessário levantar a fivela, depois inseri-la noutra peça e, em 
seguida, pressioná-la até ficar plana
DE_Sie müssen die Schnalle erst anheben, dann in ein anderes Stück einführen 
und dann flach drücken.
IT_È necessario prima sollevare la fibbia, poi inserirla in un altro pezzo e quindi 
premerla in piano.
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EN_The leather cover can wrap the 
edge of the metal planter to prevent 
your skin from being cut.
FR_La housse en cuir peut envelopper 
le bord du bac à plantes en métal pour 
éviter que votre peau ne soit coupée.
ES_La funda de cuero puede envolver 
el borde de la jardinera metálica para 
evitar que se corte la piel.
PT_A cobertura de couro pode envolver 
a borda do plantador de metal para 
evitar que a sua pele seja cortada.
DE_Der Lederüberzug kann den Rand 
des Metallgefäßes umschließen, um zu 
verhindern, dass Sie sich an der Haut 
schneiden.
IT_Il rivestimento in pelle può 
avvolgere il bordo della fioriera in 
metallo per evitare che la pelle si tagli.
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